Al-generated. These interlinears were produced by a large language model (Claude). Each chapter is structurally validated and self-reviewed, but the Greek text, parsing, syntactic, semantic-
force, and lexical analysis are not human-verified — useful for study and orientation, not a substitute for a critical edition, lexicon, or commentary.

GREEK TEXT - TRANSLATION - INTERLINEAR - DISCOURSE STRUCTURE

The Book of Psalms, Chapter 110

YAAMOI PI’

Each verse opens with the running Greek, an English translation, and a discourse
note (its connective, relation, and role in the argument). Below follows the word-
by-word breakdown in six tiers: gloss, case (color), parsing, syntax, semantic
force, and al lexical note.

cast @ Nominative (@ Genitive (@ Dative (@ Accusative (@ Vocative (@ Verb (nocase) @ Indeclinable

Discourse notes head each verse: relation - connective - clause-flow. Indentation marks prominence — flush-left = main line of argument; indented = supporting / subordinate material.

Theme Translation & textual notes
The Lord's mighty works, covenant faithfulness, and enduring The Greek text of Psalms 110 follows the standard critical text of the
righteousness draw Hallelujah praise. Septuagint as established in the Rahlfs-Hanhart edition (Septuaginta, rev.

ed. 2006), an ancient and public-domain text; the critical apparatus is not
reproduced. This Hallelujah psalm is a compact hymn of praise for the
Lord's mighty works, covenant faithfulness, and enduring righteousness.
It moves from full-hearted thanksgiving into reflection on the grandeur of
the divine works, then celebrates remembered wonders, provision for
those who fear him, and the gift of inheritance. The closing lines praise

the firmness of the Lord's commands, his redemption of his people, and



the truth that the fear of the Lord is the beginning of wisdom.
Versification follows the LXX.

Discourse structure of the chapter

A-110:1

B-110:2-4

C-110:5-6

D-110:7-9

E-110:10

Wholehearted thanksgiving opens the hymn
The singer vows to thank the Lord with the whole heart in both the council of the upright and the assembly.

The Lord's works are great, glorious, and memorable

The hymn celebrates the magnitude of the divine works, the permanence of righteousness, and the remembered wonder of the Lord's merciful acts.

Provision and inheritance display covenant faithfulness

The Lord gives food to those who fear him, remembers his covenant, and shows his people the strength of his works by granting them inheritance.

His works and commands stand in truth and redemption

The psalm praises the truth and justice of God's works, the trustworthiness of his commands, and the redemption and covenant he established for his people.

Fear of the Lord is wisdom and enduring praise

The hymn concludes by grounding true wisdom in the fear of the Lord and by affirming that his praise remains forever.

1 aMAndouia é€opoloynoouai oot kOpie €v OAN kapdia pov v PovAf] evOsiwv Kol suvaywyi

Hallelujah. I will give thanks to you, O Lord, with my whole heart, in the council of the upright and

in the assembly.

Opening thanksgiving vow éEO}lO}\OYT’,]GOIJO({

The psalm opens as a public act of wholehearted praise offered both in intimate counsel and gathered

worship.



™

aAAnAovia e€opoloynooual ool KUp1LE

hallelujah OpoAoyEw + €k oV Lord
I ALLHLOUIA VF FMI1S - 6poAoyéw + €k RP DS - 60 N2 VSM - k0p10g
adverbial or particle element shaping the clause verbal form carrying the action, process, or state pronominal form marking person, reference, or vocative nominal element used in direct address
or phrase of the clause articipant role within the clause
# f : i — direct address
— discourse linkage or contrast — future — participant reference or interest , o o
kUp1oG: meaning 'Lord'; it serves as
aAAnlovia: meaning 'hallelujah'; OpoAoyéw + €k: meaning 'Opoloyéw + €k'; it oot: meaning 'o0'; pronoun marking vocative nominal element used in direct
conjunction or particle linking this unit carries the action, process, or state of the person, possession, or reference within the address.
with the surrounding discourse. clause; here it functions as verbal form clause; here it functions as pronominal
carrying the action, process, or state of the form marking person, reference, or
clause. participant role within the clause.
b CIA 8 I4
EV OAN Kapoix qov
in whole heart EYW
P-év A1 DSF - 6\og N1A DSF - kapdia RP GS - €y
preposition governing its complement phrase dative nominal element marking relation, dative nominal element marking relation, pronominal form marking person, reference, or
) ) ) instrument, sphere, or recipient instrument, sphere, or recipient participant role within the clause
— spatial or relational framing
: S . , — sphere or reference — sphere or reference — relational specification
€v: meaning 'in'; here it marks the relation P p P
signaled by preposition governing its 6Aog: meaning 'whole'; it serves as dative kapdia: meaning 'heart'; it serves as dative pov: meaning '€y®'; pronoun marking
complement phrase. nominal element marking relation, nominal element marking relation, person, possession, or reference within the
instrument, sphere, or recipient. instrument, sphere, or recipient. clause; here it functions as pronominal

form marking person, reference, or
participant role within the clause.

bl ~ k) 7 \
EV BOU)\H 001wV Kol
in council upright and
P-év N1 DSF - fovAn A3U GPF - €000¢ C - kai
preposition governing its complement phrase dative nominal element marking relation, genitive nominal element defining relation, connective or conjunction linking the clause to its
. . . instrument, sphere, or recipient possession, source, or quality context
— spatial or relational framing
, o . ) — sphere or reference — relational specification — discourse linkage or contrast
€v: meaning 'in'; here it marks the relation
signaled by preposition governing its BouAn: meaning 'council'; it serves as €00UG: meaning 'upright'; it serves as kai: meaning 'and'; conjunction or particle
complement phrase. dative nominal element marking relation, genitive nominal element defining linking this unit with the surrounding

instrument, sphere, or recipient. relation, possession, source, or quality. discourse.



oLUVAYWYT
assembly

N1 DSF - suvaywyn
dative nominal element marking relation,
instrument, sphere, or recipient

— sphere or reference

ouvaywyn: meaning 'assembly'; it serves as
dative nominal element marking relation,
instrument, sphere, or recipient.

2 ueydAa ta €pya kupiov e€elntnuéva €i¢ tavta ta OeAnuata avtod

Great are the works of the Lord, sought out for all his purposes.

Praise for the Lord's works ngc'()\o(

The hymn first magnifies the Lord's deeds, portraying them as worthy of careful searching by those

who delight in them.

uEYGAQ

great

A1 NPN - péyag

nominative element functioning as subject,
predicate, or apposition

— participant prominence

péyag: meaning 'great'; it serves as
nominative element functioning as subject,

predicate, or apposition.

1
TX
the

RANPN -6

article marking the following noun phrase
— noun-phrase marking

Td: Greek article marking definiteness and

the role of the accompanying noun phrase.

Epya

work

N2N NPN - €pyov

nominative element functioning as subject,
predicate, or apposition

— participant prominence

€pyov: meaning 'work'; it serves as
nominative element functioning as subject,
predicate, or apposition.

Kupiov

Lord

N2 GSM * kUp10g

genitive nominal element defining relation,
possession, source, or quality

— relational specification

, . - b .
kUp1og: meaning 'Lord'; it serves as genitive
nominal element defining relation,
possession, source, or quality.



bl 4
e€elnTnuéva
XUV (nTéw + €K
VM * xumvmv {ntéw + €k
verbal form carrying the action, process, or state
of the clause

— verbal action or state

Xpmvy {ntéw + €k: meaning 'Xunviy {ntéw
+€K'; it carries the action, process, or state
of the clause; here it functions as verbal
form carrying the action, process, or state
of the clause.

™

P

€1¢

into

P - €ig

preposition governing its complement phrase
— spatial or relational framing

€l¢: meaning 'into'; here it marks the
relation signaled by preposition governing
its complement phrase.

7
OeAnuata
purpose
N3M APN - OéAnua
accusative element functioning as object, extent,
or goal

— object specification

0éAnua: meaning 'purpose'; it serves as
accusative element functioning as object,
extent, or goal.

RD GSM * a0tdg

pronominal form marking person, reference, or
participant role within the clause

— relational specification
avtol: meaning 'avtdg'; pronoun marking
person, possession, or reference within the
clause; here it functions as pronominal

form marking person, reference, or
participant role within the clause.

MTAVTX
all

A3 APN - mtag
accusative element functioning as object, extent,
or goal

— object specification

n4G: meaning 'all'; it serves as accusative
element functioning as object, extent, or
goal.

\
TX
the

RA APN - 0

article marking the following noun phrase
— noun-phrase marking

Ta: Greek article marking definiteness and
the role of the accompanying noun phrase.

£€0UOAGYNO1C KAl peyadompéneta TO €pyov avToD Kol 1] d1Ka1ocUVN abTOU UEVEL £1¢ TOV aidva TOU

a1VOog

Confession and majesty are his work, and his righteousness remains into the age of the age.

Enduring righteousness pg’va

The divine works are not only splendid but morally enduring, marked by praise-worthy majesty and

permanent righteousness.



bl /4
£€opoAoynoig
£€ouoAbynoig

N3I NSF - ¢€opoAdynoig

nominative element functioning as subject,
predicate, or apposition

— participant prominence

¢EouoAGynoig: meaning '¢€opoAdynoig'; it
serves as nominative element functioning
as subject, predicate, or apposition.

Kal

and

C - xai

connective or conjunction linking the clause to its
context

— discourse linkage or contrast

kai: meaning 'and'; conjunction or particle
linking this unit with the surrounding

discourse.

peyaAompénela

majesty

N1A NSF - ueyoahompémneila

nominative element functioning as subject,
predicate, or apposition

— participant prominence

Heyadompénela: meaning 'majesty'; it
serves as nominative element functioning
as subject, predicate, or apposition.

\
TO
the

RANSN -0

article marking the following noun phrase
— noun-phrase marking

10: Greek article marking definiteness and
the role of the accompanying noun phrase.

Epyov
work

N2N NSN - €pyov
nominative element functioning as subject,
predicate, or apposition

— participant prominence

&pyov: meaning 'work'; it serves as
nominative element functioning as subject,
predicate, or apposition.

k) ~
avtov
a0t
RD GSM * a0Tdg

pronominal form marking person, reference, or
participant role within the clause

— relational specification

avtod: meaning 'avtdg'; pronoun marking
person, possession, or reference within the
clause; here it functions as pronominal
form marking person, reference, or
participant role within the clause.

Kal

and

C - kai

connective or conjunction linking the clause to its
context

— discourse linkage or contrast

Kai: meaning 'and'; conjunction or particle
linking this unit with the surrounding
discourse.

n
the

RANSF -6

article marking the following noun phrase
— noun-phrase marking

1: Greek article marking definiteness and
the role of the accompanying noun phrase.

dikatoovvn
righteousness

N1 NSF - Sikatoo0vn
nominative element functioning as subject,
predicate, or apposition

— participant prominence

dikatoo0vn: meaning 'righteousness'; it
serves as nominative element functioning
as subject, predicate, or apposition.

k) ~
avTtov
a0t
RD GSM - a0tdg

pronominal form marking person, reference, or
participant role within the clause

— relational specification

avToD: meaning 'avtdg'; pronoun marking
person, possession, or reference within the
clause; here it functions as pronominal
form marking person, reference, or
participant role within the clause.

uével
remain

V1 PAI3S - pévw

verbal form carrying the action, process, or state
of the clause

— ongoing verbal process

Uévw: meaning 'remain'; it carries the
action, process, or state of the clause; here
it functions as verbal form carrying the
action, process, or state of the clause.

€1g

into

P - €ig

preposition governing its complement phrase
— spatial or relational framing

€1¢: meaning 'into'; here it marks the
relation signaled by preposition governing
its complement phrase.



™oV
the

RAASM -0

article marking the following noun phrase
— noun-phrase marking

tov: Greek article marking definiteness and
the role of the accompanying noun phrase.

aldva

age

N3W ASM " aiwv

accusative element functioning as object, extent,
or goal

— object specification

aicyv: meaning 'age'; it serves as accusative
element functioning as object, extent, or

goal.

100 at®Vog
the age
RAGSM -0 N3W GSM " alchv

genitive nominal element defining relation,
possession, source, or quality

article marking the following noun phrase

— noun-phrase marking

- . . S g — relational specification
to0: Greek article marking definiteness and P
the role of the accompanying noun phrase. aicyv: meaning 'age'; it serves as genitive
nominal element defining relation,

possession, source, or quality.

4 puvelav Emotnoato TV Bavuaciwv avtod EAENUWY Kal OIKTIPUWY 0 KOPLOG

He made a remembrance of his wonders; the Lord is merciful and compassionate.

Remembered wonders reveal mercy pvg{av éT[OlﬁGO(‘EO

God's mighty deeds are made memorable because they express his compassionate character.

Uvelav
remembrance

N1A ASF - pveia

accusative element functioning as object, extent,
or goal

— object specification

uveia: meaning 'remembrance'; it serves as
accusative element functioning as object,
extent, or goal.

£nolnoaTo
do
VAI AMI3S * motéw

verbal form carrying the action, process, or state
of the clause

— constative aorist

notéw: meaning 'do'; it carries the action,
process, or state of the clause; here it
functions as verbal form carrying the
action, process, or state of the clause.

TV Oavuaciwv
the wonder
RAGPM -6 A1A GPM - Bavudotog

genitive nominal element defining relation,
possession, source, or quality

article marking the following noun phrase

— noun-phrase marking

— relational specification
t@v: Greek article marking definiteness .
and the role of the accompanying noun Bavudolog: meaning 'wonder'; it serves as
phrase. genitive nominal element defining

relation, possession, source, or quality.



=

R ~
auvTtov
a0Tdg
RD GSM " a0T6g

pronominal form marking person, reference, or
participant role within the clause

— relational specification

avtol: meaning 'avtdg'; pronoun marking
person, possession, or reference within the
clause; here it functions as pronominal
form marking person, reference, or
participant role within the clause.

™

P

bl 4

EAeNuUwV

merciful

A3N NSM - éAeNuwv

nominative element functioning as subject,
predicate, or apposition

— participant prominence

é\enuwv: meaning 'merciful'; it serves as
nominative element functioning as subject,

predicate, or apposition.

[ 4

(0]
the

RA NSM - 6

article marking the following noun phrase
— noun-phrase marking

0: Greek article marking definiteness and
the role of the accompanying noun phrase.

KUpLOG
Lord

N2 NSM - k0p10g
nominative element functioning as subject,
predicate, or apposition

— participant prominence

A . g 1 o 8
KUp1oG: meaning 'Lord'; it serves as
nominative element functioning as subject,

predicate, or apposition.

Kal

and

C - kai

connective or conjunction linking the clause to its
context

— discourse linkage or contrast

Kai: meaning 'and'; conjunction or particle
linking this unit with the surrounding

discourse.

5 tpo@nv EdwkeV T0iG Pofovuévolg abTév uvnobroetatl £i¢ Tov ai®@va dabrkng adtod

He gave food to those who fear him; he will remember his covenant forever.

Provision under covenant

TpoPrV EdWKEV

The psalm links concrete provision with the Lord's lasting remembrance of his covenant.

OIKTIpUWV
compassionate

A3N NSM - oikTippwv
nominative element functioning as subject,
predicate, or apposition

— participant prominence

oiktippwv: meaning 'compassionate'; it
serves as nominative element functioning

as subject, predicate, or apposition.



TPOPNV
food
N1 ASF - tpo@n

accusative element functioning as object, extent,
or goal

— object specification

Tpo@n: meaning 'food'; it serves as

Edwkev
give
VAI AAI3S - 38wyt

verbal form carrying the action, process, or state
of the clause

— constative aorist

Sidwur: meaning 'give'; it carries the action,

TOiG
the

RADPM - 6

article marking the following noun phrase
— noun-phrase marking

t0iG: Greek article marking definiteness
and the role of the accompanying noun

@ofovuévorg
Tundny eoPéw
V2 - Tumdny @oPéw

verbal form carrying the action, process, or state
of the clause

— verbal action or state

TN PoPéw: meaning 'TumdTy QoPéw';

accusative element functioning as object, process, or state of the clause; here it phrase. it carries the action, process, or state of the
extent, or goal. functions as verbal form carrying the clause; here it functions as verbal form
action, process, or state of the clause. carrying the action, process, or state of the
clause.
R 4 4 I 1
avtov pV“O’G“GEt“l €16 TOoV
a0tdg UIHVAOKW into the
RD ASM - a0Tdg VS FPI3S * pigviokw P eig RA ASM - 0

pronominal form marking person, reference, or
participant role within the clause

— participant reference
avtdv: meaning 'avtdg'; pronoun marking
person, possession, or reference within the
clause; here it functions as pronominal

form marking person, reference, or
participant role within the clause.

verbal form carrying the action, process, or state
of the clause

— future

HipvAoKw: meaning "uiuvriokw'; it carries
the action, process, or state of the clause;
here it functions as verbal form carrying

the action, process, or state of the clause.

preposition governing its complement phrase
— spatial or relational framing

€i¢: meaning 'into'; here it marks the
relation signaled by preposition governing
its complement phrase.

article marking the following noun phrase
— noun-phrase marking

tov: Greek article marking definiteness and
the role of the accompanying noun phrase.



aldva

age

N3W ASM - aicdv

accusative element functioning as object, extent,
or goal

— object specification

aiwv: meaning 'age'; it serves as accusative
element functioning as object, extent, or

goal.

draBnkng
covenant

N1 GSF - S1001kn
genitive nominal element defining relation,
possession, source, or quality

— relational specification

S1a01kn: meaning 'covenant'; it serves as
genitive nominal element defining
relation, possession, source, or quality.

R ~
auTov
a0Tdg
RD GSM " a0Tdg

pronominal form marking person, reference, or
participant role within the clause

— relational specification

avtol: meaning 'avtdg'; pronoun marking
person, possession, or reference within the
clause; here it functions as pronominal
form marking person, reference, or
participant role within the clause.

loxUV €pywv avtod aviyyethev T@ Aa® adtol tod dodval avtoig kAnpovouiav é0vav

He declared the strength of his works to his people, to give them an inheritance of nations.

Power shown in inheritance (’XVY’]YYEI)\EV

The people come to know the might of God's acts as he grants them the inheritance once held by

nations.

ioY OV

strength

N3 ASF - 1ox0¢

accusative element functioning as object, extent,
or goal

— object specification

iox0¢: meaning 'strength'; it serves as
accusative element functioning as object,

extent, or goal.

Epywv
work

N2N GPN - €pyov
genitive nominal element defining relation,
possession, source, or quality

— relational specification

£pyov: meaning 'work'; it serves as genitive
nominal element defining relation,

possession, source, or quality.

RD GSM " a0tdg

pronominal form marking person, reference, or
participant role within the clause

— relational specification

avtol: meaning 'avtdg'; pronoun marking
person, possession, or reference within the
clause; here it functions as pronominal
form marking person, reference, or
participant role within the clause.

pd 4
avnyyetlev
AyyEMW + Gva

VAI AAI3S - GyyéAAw + ava

verbal form carrying the action, process, or state
of the clause

— constative aorist
ayyéMw + ava: meaning 'dyyéAAw + ava';
it carries the action, process, or state of the
clause; here it functions as verbal form

carrying the action, process, or state of the

clause.



o
the

RADSM - 0

article marking the following noun phrase

— noun-phrase marking

1(: Greek article marking definiteness and
the role of the accompanying noun phrase.

Aa®

people

N2 DSM - Aadg

dative nominal element marking relation,
instrument, sphere, or recipient

— sphere or reference

Aadg: meaning 'people'; it serves as dative
nominal element marking relation,
instrument, sphere, or recipient.

R ~
auTov
a0Tdg
RD GSM " a0T6G

pronominal form marking person, reference, or
participant role within the clause

— relational specification

avtol: meaning 'avtdg'; pronoun marking
person, possession, or reference within the
clause; here it functions as pronominal
form marking person, reference, or
participant role within the clause.

To0
the

RAGSN-0

article marking the following noun phrase
— noun-phrase marking

to0: Greek article marking definiteness and
the role of the accompanying noun phrase.

dodvar
give
VO AAN - §idwut

verbal form carrying the action, process, or state
of the clause

— infinitival complement

didwp: meaning 'give'; it carries the action,
process, or state of the clause; here it
functions as verbal form carrying the
action, process, or state of the clause.

RD DPM - a0tdg

pronominal form marking person, reference, or
participant role within the clause

— participant reference or interest

avtoig: meaning 'avtdg'; pronoun marking
person, possession, or reference within the
clause; here it functions as pronominal
form marking person, reference, or
participant role within the clause.

I4
kAnpovouiav
inheritance

N1A ASF - kAnpovopia
accusative element functioning as object, extent,
or goal

— object specification

kAnpovopia: meaning 'inheritance'; it
serves as accusative element functioning as
object, extent, or goal.

Epya Xelp@V avtod GANOei1a kal Kpiolg miotat ndoat at €vtoAal avtod

The works of his hands are truth and judgment; all his commandments are faithful.

Truth and justice of the commands | mioTOl

The hymn now praises both deed and command, confessing them to be utterly reliable.

EOVROV
nation

N3E GPN - €0vog
genitive nominal element defining relation,
possession, source, or quality

— relational specification

€0vog: meaning 'nation'; it serves as
genitive nominal element defining
relation, possession, source, or quality.



v ~ R ~ b4 4
Epya XELPDOV aUTo0 aAndeia

work hand a0tde truth

N2N NPN - €pyov N3 GPF - xelp RD GSM - 0164 N1A NSF - GAn6eia

nominative element functioning as subject, genitive nominal element defining relation, pronominal form marking person, reference, or nominative element functioning as subject,

predicate, or apposition possession, source, or quality participant role within the clause predicate, or apposition

— participant prominence — relational specification — relational specification — participant prominence
€pyov: meaning 'work'; it serves as xeip: meaning 'hand'; it serves as genitive avtol: meaning 'avtdg'; pronoun marking aAndera: meaning 'truth'; it serves as
nominative element functioning as subject, nominal element defining relation, person, possession, or reference within the nominative element functioning as subject,
predicate, or apposition. possession, source, or quality. clause; here it functions as pronominal predicate, or apposition.

form marking person, reference, or
participant role within the clause.

\ 7 1 ~
KAl KP1o1¢§ ToTal Txoal
and judgment faithful all
C - kai N3I NSF - kpioig A1 NPF * mot6g A1S NPF - 1tég
connective or conjunction linking the clause to its nominative element functioning as subject, nominative element functioning as subject, nominative element functioning as subject,
context predicate, or apposition predicate, or apposition predicate, or apposition
— discourse linkage or contrast — participant prominence — participant prominence — participant prominence
Kai: meaning 'and'; conjunction or particle kpioig: meaning 'judgment'; it serves as motdg: meaning 'faithful'; it serves as naG: meaning 'all'; it serves as nominative
linking this unit with the surrounding nominative element functioning as subject, nominative element functioning as subject, element functioning as subject, predicate,
discourse. predicate, or apposition. predicate, or apposition. or apposition.

[ b 1 k) ~
ol Evtolal a0ToD
the commandment a0Tdg
RA NPF - 0 N1 NPF - évtoAn RD GSM " a0td¢
article marking the following noun phrase nominative element functioning as subject, pronominal form marking person, reference, or
) predicate, or apposition participant role within the clause
— noun-phrase marking
. — participant prominence — relational specification
at: Greek article marking definiteness and - L ¢
the role of the accompanying noun phrase. évtoAr: meaning 'commandment'; it serves avToD: meaning 'avtég'; pronoun marking
as nominative element functioning as person, possession, or reference within the
subject, predicate, or apposition. clause; here it functions as pronominal

form marking person, reference, or
participant role within the clause.



8 éotnprypéval €i¢ TOv ai@va ol ai@vog memonuévat €v aAnOeia kai e0OVTNTL
They are established for the age of the age, done in truth and uprightness.

Stability of divine ordinances ég‘[nplypévoa

The permanence of the Lord's commands rests on the truth and rectitude with which they are made.

bl 4 b 1 Y A~
EOTIPLYHEVAL €1C TOoV airwva
£0TNPLYMEVAL into the age
VKI XMPNPFSTHRI/ZW P eic RA ASM - & N3W ASM - aicov
verbal form carrying the action, process, or state preposition governing its complement phrase article marking the following noun phrase accusative element functioning as object, extent,
of the clause or goal
f — spatial or relational framing — noun-phrase marking J
— participial qualification . — object specification
£ sl el¢: meaning 'into'; here it marks the tov: Greek article marking definiteness and I
éotnprypévar: meaning 'éotnprypévan'; it relation signaled by preposition governing the role of the accompanying noun phrase. aiv: meaning 'age'; it serves as accusative
carries the action, process, or state of the its complement phrase. element functioning as object, extent, or
clause; here it functions as verbal form goal.
carrying the action, process, or state of the
clause.
~ 7 A~ /4 bl
TOoL xX1WVOo¢ TETTOLNMEV AL EV
the age XUTTVTIQ TIOLEW in
RAGSM -0 N3W GSM - aiwv VM  XUTVTITQ To1éw P-év
article marking the following noun phrase genitive nominal element defining relation, verbal form carrying the action, process, or state preposition governing its complement phrase
ossession, source, or quali of the clause
— noun-phrase marking g quatty f — spatial or relational framing
— relational specification — verbal action or state
t00: Greek article marking definiteness and ‘ €v: meaning 'in'; here it marks the relation
the role of the accompanying noun phrase. alwv: meaning 'age'; it serves as genitive XHTVTLQ To1éW: meaning "YUy motéw'; it signaled by preposition governing its
nominal element defining relation, carries the action, process, or state of the complement phrase.
possession, source, or quality. clause; here it functions as verbal form

carrying the action, process, or state of the
clause.



aAnOeiq
truth

N1A DSF - &Anfeia
dative nominal element marking relation,
instrument, sphere, or recipient

— sphere or reference

dAnOeio: meaning 'truth'; it serves as
dative nominal element marking relation,
instrument, sphere, or recipient.

Kal

and

C - xai

connective or conjunction linking the clause to its
context

— discourse linkage or contrast

kai: meaning 'and'; conjunction or particle
linking this unit with the surrounding

discourse.

k) 4
gvbutnTL
£0001tNg
N3T DSF - €080tng
dative nominal element marking relation,
instrument, sphere, or recipient

— sphere or reference

€00UTNG: meaning 'evOVTNG'; it serves as
dative nominal element marking relation,

instrument, sphere, or recipient.

AOtpwotv anéotethev T@ Aa® adTol €vetellato €i¢ TOV al@va d1abnknv avTod aylov Kal QoPepov To

dvoua avToD

He sent redemption to his people; he commanded his covenant forever; holy and fearsome is his

name.

Redemption and holy name ~ AUtpwotv AnéotelAev

Redemption crowns the psalm's praise, and the covenant-making Lord is confessed as holy and awe-

inspiring.

AUtpworv
redemption

N3I ASF - AOtpwotg
accusative element functioning as object, extent,
or goal

— object specification

AUtpwoig: meaning 'redemption'; it serves
as accusative element functioning as

object, extent, or goal.

bl ’7
ATMESTEIAEV
oTEA\W + ATO

VAI AAI3S * 6TéAAw + amo

verbal form carrying the action, process, or state
of the clause

— constative aorist
otéA\Aw + &no: meaning 'otéAAw + amo'; it
carries the action, process, or state of the
clause; here it functions as verbal form

carrying the action, process, or state of the

clause.

T®

)

the

RADSM "0

article marking the following noun phrase
— noun-phrase marking

©@: Greek article marking definiteness and
the role of the accompanying noun phrase.

Aa®

[}
people
N2 DSM * Aadg
dative nominal element marking relation,
instrument, sphere, or recipient

— sphere or reference

Aadg: meaning 'people'; it serves as dative
nominal element marking relation,
instrument, sphere, or recipient.



avToD éveteilato €i¢ OV

a0tdC TéENopat + €v into the
RD GSM " a0Tdg VAI AMI3S * téAAopat + €v P €ig RAASM -0
pronominal form marking person, reference, or verbal form carrying the action, process, or state preposition governing its complement phrase article marking the following noun phrase
participant role within the clause of the clause ) ) ) )
— spatial or relational framing — noun-phrase marking
— relational specification — constative aorist ] T . ] . . -

P €lG: meaning 'into'; here it marks the tov: Greek article marking definiteness and
abtod: meaning 'a0tdg'; pronoun marking TéMopat + év: meaning 'TéAouon + év'; it relation signaled by preposition governing the role of the accompanying noun phrase.
person, possession, or reference within the carries the action, process, or state of the its complement phrase.
clause; here it functions as pronominal clause; here it functions as verbal form
form marking person, reference, or carrying the action, process, or state of the
participant role within the clause. clause.

Y A~ U4 R ~ ({4
altwva 81“0]’]]‘(]’]\7 auvtov ayiov
age covenant a0Tdg holy
N3W ASM - aicdv N1 ASF - d1a61jkn RD GSM " a0tdg A1A NSN - dytog
accusative element functioning as object, extent, accusative element functioning as object, extent, pronominal form marking person, reference, or nominative element functioning as subject,
or goal or goal participant role within the clause predicate, or apposition
— object specification — object specification — relational specification — participant prominence
aiwv: meaning 'age'; it serves as accusative S1abrkn: meaning 'covenant'; it serves as avtol: meaning 'avtdg'; pronoun marking &ylog: meaning 'holy'; it serves as
element functioning as object, extent, or accusative element functioning as object, person, possession, or reference within the nominative element functioning as subject,
goal. extent, or goal. clause; here it functions as pronominal predicate, or apposition.

form marking person, reference, or
participant role within the clause.

Kol @oPepov 0 dvoua

and fearsome the name

C - kai A1A NSN - @oPepdg RANSN - 6 N3M NSN - dvoua

connective or conjunction linking the clause to its nominative element functioning as subject, article marking the following noun phrase nominative element functioning as subject,
context predicate, or apposition predicate, or apposition

— noun-phrase marking

— discourse linkage or contrast — participant prominence . . . . — participant prominence
10: Greek article marking definiteness and
Kal: meaning 'and'; conjunction or particle @ofepds: meaning 'fearsome'; it serves as the role of the accompanying noun phrase. Svopa: meaning 'name'; it serves as
linking this unit with the surrounding nominative element functioning as subject, nominative element functioning as subject,

discourse. predicate, or apposition. predicate, or apposition.
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avToD

a0Tdg

RD GSM " a0T6g

pronominal form marking person, reference, or
participant role within the clause

— relational specification

avtol: meaning 'avtdg'; pronoun marking
person, possession, or reference within the
clause; here it functions as pronominal
form marking person, reference, or
participant role within the clause.

apxn copiag eofog kupilov cUVESLC ayadr| Taot TO1G 01000V AUTAV 1] KIVEGLG AVUTOD UEVEL £1C TOV iV

700 aiGdVOoC

The fear of the Lord is the beginning of wisdom; good understanding belongs to all who practice it;

his praise remains into the age of the age.

Wisdom conclusion dPXT‘]

The hymn closes by drawing worship into life: reverent fear becomes the starting point of wisdom and

issues in enduring praise.

b4 \

&px

rule

N1 NSF - &pxri

nominative element functioning as subject,
predicate, or apposition

— participant prominence

apxn: meaning 'rule'; it serves as
nominative element functioning as subject,

predicate, or apposition.

so@lag
wisdom
N1A GSF - cogpia

genitive nominal element defining relation,
possession, source, or quality

— relational specification

cogia: meaning 'wisdom'; it serves as
genitive nominal element defining

relation, possession, source, or quality.

/4
@ofog
@opog
N2 NSM - 96Bog
nominative element functioning as subject,
predicate, or apposition

— participant prominence

@6Pog: meaning '@oPog'; it serves as
nominative element functioning as subject,

predicate, or apposition.

Kupiov
Lord
N2 GSM - k0p10g

genitive nominal element defining relation,
possession, source, or quality

— relational specification

KUp1og: meaning 'Lord'; it serves as genitive
nominal element defining relation,

possession, source, or quality.



GUVEGIG ayaorn nao1 T0ig

understanding good all the

N3I NSF - gUveoig A1 NSF - &yabdg A3 DPM - miig RADPM - 0

nominative element functioning as subject, nominative element functioning as subject, dative nominal element marking relation, article marking the following noun phrase
redicate, or apposition redicate, or apposition instrument, sphere, or recipient

: A i i g i — noun-phrase marking

— participant prominence — participant prominence — sphere or reference - . . -

P pantp P pantp P t01G: Greek article marking definiteness
obveolg: meaning 'understanding'; it serves ayaddg: meaning 'good'; it serves as n4G: meaning 'all'; it serves as dative and the role of the accompanying noun
as nominative element functioning as nominative element functioning as subject, nominal element marking relation, phrase.
subject, predicate, or apposition. predicate, or apposition. instrument, sphere, or recipient.

~ R 4 € v
TTO10LOo1V avtnv n X1IVEOLC
do avTog the praise
V2 PAI3P - mo1éw RD ASF - a0tdg RA NSF - 0 N3I NSF - aiveoig
verbal form carrying the action, process, or state pronominal form marking person, reference, or article marking the following noun phrase nominative element functioning as subject,
of the clause participant role within the clause predicate, or apposition

— noun-phrase marking

— ongoing verbal process — participant reference iy Greek article marking definiteness and — participant prominence
notéw: meaning 'do'; it carries the action, avTHV: meaning 'avtdg'; pronoun marking the role of the accompanying noun phrase. aiveolg: meaning 'praise; it serves as
process, or state of the clause; here it person, possession, or reference within the nominative element functioning as subject,
functions as verbal form carrying the clause; here it functions as pronominal predicate, or apposition.
action, process, or state of the clause. form marking person, reference, or

participant role within the clause.

k) ~ 7 ) 1
avtov MEVEL €16 TOoV
a0Tdg remain into the
RD GSM " a0td¢ V1 PAI3S - pévw P &ig RAASM -6
pronominal form marking person, reference, or verbal form carrying the action, process, or state preposition governing its complement phrase article marking the following noun phrase
participant role within the clause of the clause ) ) ) )
— spatial or relational framing — noun-phrase marking
— relational specification — ongoing verbal process
¢ E ‘ €1G: meaning 'into'; here it marks the tov: Greek article marking definiteness and
avtod: meaning 'avtd'; pronoun marking pévw: meaning 'remain'; it carries the relation signaled by preposition governing the role of the accompanying noun phrase.
person, possession, or reference within the action, process, or state of the clause; here its complement phrase.
clause; here it functions as pronominal it functions as verbal form carrying the
form marking person, reference, or action, process, or state of the clause.

participant role within the clause.



al@dva

age

N3W ASM - adwv

accusative element functioning as object, extent,
or goal

— object specification

alwv: meaning 'age'; it serves as accusative
element functioning as object, extent, or
goal.

100 al@dvog
the age
RAGSM - 0 N3W GSM - aiddv

genitive nominal element defining relation,
possession, source, or quality

article marking the following noun phrase

— noun-phrase marking

N . . .- — relational specification
to0: Greek article marking definiteness and p

alwv: meaning 'age'; it serves as genitive
nominal element defining relation,

the role of the accompanying noun phrase.

possession, source, or quality.

On the labels. Parsing gives Tense'Voice:MoodPerson'Number (+ CaseNumber-Gender
for participles) and lemma. The syntactic-function and semantic-force tiers follow
standard intermediate-grammar categories (e.g. Wallace, Greek Grammar Beyond the
Basics); both involve interpretive judgment, and the majority reading has been
chosen where opinions differ. Lexical notes condense commonly cited data
(etymology, sense range, synonym contrasts, NT frequency, OT/LXX echoes) and are

no substitute for a lexicon.

On the discourse tier. Discourse structure operates above the word, so it is shown at
the clause/verse level (the connective, the relation it signals, and the role of the
clause) and summarized in the chapter outline. Relation labels, any proposed chiasm,
and the paragraph divisions reflect a common reading of the argument; other

discourse analyses segment and label some relations differently.



